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Глава 1

Среди ночи
Деревня Гажан, среда, 

18 мая 1881 года

Дрожащими руками Анжелина обняла уже посиневшее 
маленькое тельце. Ребенок умер, и ничто не могло воскресить 
его. Анжелина выпрямилась и посмотрела на мать, еще не 
пришедшую в сознание. Желтоватое лицо женщины резко 
выделялось на фоне подушки с белоснежной наволочкой.

— Я ничего не могла сделать. Роды были слишком долгими, 
слишком трудными, — обратилась Анжелина к старой жен-
щине, сидевшей, перебирая четки, у изголовья роженицы.

— Мою сноху предупреждали: хотеть во что бы то ни стало 
подарить мужу сына в тридцать семь лет — неосмотрительно 
с ее стороны. У нее уже было два выкидыша. На этот раз она 
считала, что все закончится благополучно. Я молчала, но по-
лагала иначе… А что вы думаете? Я знаю, что говорю. В нашей 
семье никто не нуждался в посторонней помощи, в такой по-
мощи, какую оказываете вы…

Анжелина вздохнула. Родственники всегда выжидали не-
сколько часов, прежде чем позвать ее. А ведь во многих слу-
чаях время играло главную роль!

— Возможно, мне удалось бы спасти малыша, если бы 
его отец не решил ограничиться вашими услугами, мадам! — 
мягко возразила Анжелина. — Но к чему спорить? Уже слиш-
ком поздно.

Молодая повитуха, стоя прямо, прижимала новорожденно-
го к груди, которую закрывал фартук, испачканный кровью. 
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Смирившись с неизбежным, охваченная глубокой печалью, 
Анжелина перекрестилась. Взгляд ее затуманенных печалью 
прекрасных глаз упал на распятие, висевшее над кроватью, 
и она принялась читать «Отче наш».

— Аминь! — прошептала старуха в конце молитвы и тоже 
перекрестилась.

«Господи, прими душу этого невинного младенца в свой 
рай! Даруй ему вечную жизнь среди небесных ангелов!» — 
мысленно добавила Анжелина Лубе.

Старуха смотрела на Анжелину с видом инквизитора. По-
качав головой, она тихо произнесла:

— В деревне мне говорили о ваших глазах, но надо их ви-
деть самой, чтобы поверить! Такой необычный цвет…

В самом деле, в деревне всех удивляли сияющие глаза мо-
лодой повитухи, похожие на два аметиста в оправе темного 
золота ресниц.

— Разумеется, мадам, но сейчас не время говорить об этом. 
Прошу вас, помогите мне. Надо запеленать младенца и унести 
его в другую комнату. Скоро мать придет в себя и захочет 
увидеть своего ребенка.

Дверь внезапно распахнулась. В комнату ворвался высокий 
мужчина с обветренным лицом, волосами с проседью и орли-
ным носом. Он взглянул на младенца, потом на свою жену, 
лежавшую неподвижно.

— Ну, он родился? — грубо спросил мужчина. — Малыш… 
почему он не плачет? Я же сказал, чтобы меня позвали, когда 
он появится на свет!

— Я собиралась поставить вас в известность, — про изнесла 
Анжелина голосом, полным сочувствия. — Мсье Мессен, ваш 
сын уже был мертв, когда я сумела вытащить его. Мне очень 
жаль. Ваша жена испытывала адские муки. Мне пришлось дать 
ей эфир. Другого выхода облегчить ее страдания у меня просто 
не было. Эфир порой вызывает  глубокий сон, но у него есть 
огромное преимущество: он подавляет боль.
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— Что-о?! — завопил хозяин дома. — Вы дали ей нарко-
тик? Ну и методы у вас! Ты слышала, матушка? Боже всемо-
гущий! Эфир!

Мужчина подошел к посиневшему младенцу со сморщен-
ным личиком. Это был пухлый карапуз, весивший не менее 
четырех килограммов.

— Какой красивый мальчик! Да, он был бы красивым маль-
чиком! — простонал мужчина. — Мой наследник, мой сын! 
Я женился во второй раз только для того, чтобы иметь сына! 
А он умер!

Анжелине было больно смотреть на мужчину, охваченного 
гневом и отчаянием. От сильного волнения черты его лица 
исказились. Повитуха опустила голову, от всей души сожалея 
о трагическом исходе родов, однако она не чувствовала себя 
виновной.

— Мсье Мессен, прошу вас! — тихо произнесла Анжели-
на. — Ребенок был слишком крупным, а беременность за-
тянулась на десять дней. Это чудо, что мадам Мессен выжила.

— Чудо? — прорычал мужчина. — Мне плевать на чудеса! 
И как только вам пришло в голову, матушка, позвать эту 
 девицу?!

— Вы оскорбляете меня, мсье! — с достоинством заявила 
Анжелина. — Я понимаю ваше горе, но вы не должны терять 
контроль над собой.

Белая косынка, повязанная на голове, скрывала роскош-
ные темно-рыжие волосы, делая еще прекраснее совершен-
ное лицо Анжелины. Анжелине было всего двадцать два года, 
но она уже пользовалась репутацией самой красивой девушки 
и самой умелой повитухи края.

Раздираемый отчаянием, Жан Мессен, тем не менее, смо-
трел на Анжелину как на посланницу сатаны. Уперев руки 
в бока, выпучив глаза, он, казалось, был готов броситься на 
нее. Обезумевшая от ужаса его мать, Эжени, вскочила со 
стула и встала перед сыном.



14

— Жанно, послушай меня! Я все видела, она не лжет. Ты 
знаешь, я понимаю в этом толк, но я не могла ничего сделать. 
И тогда я сочла за благо обратиться к мадемуазель Лубе. Воз-
можно, ты сделаешь ей другого малыша, своей супруге. Бог 
дал, Бог взял. Надо покориться воле Божьей.

Анжелина воспользовалась удобным моментом, чтобы по-
ложить младенца на комод, рядом с заранее приготовленными 
вещами. Подушка, плотная хлопчатобумажная пеленка, таз 
с теплой водой и вышитые распашонки ждали живого ребен-
ка. С тяжелым сердцем Анжелина накрыла тельце ребенка 
пеленкой. Теперь ей предстояло заняться несчастной мате-
рью, ведь Анжелине пришлось разрезать промежность, чтобы 
избежать разрывов, которые гораздо труднее зашивать, чем 
аккуратные разрезы. Это была миниатюрная женщина с по-
тускневшими светлыми волосами. Несмотря на свой возраст, 
она казалась совсем юной. Погруженная в сон, бледная, очень 
хрупкая по сравнению со своим крепко сбитым мужем, она 
вызывала у Анжелины жалость.

— Божья воля! — гремел Жан Мессен. — Напрасно я ста-
вил свечи в церкви, делал подарки нашему кюре! Мой сын 
умер! Уж теперь-то от меня никто не дождется подношений!

— Мсье, прошу вас, не кричите так громко! — произнесла 
ошарашенная Анжелина.

— А вы убирайтесь! — зарычал Мессен. — Я не хочу ви-
деть вас в своем доме, понятно?

— В любом случае я не уйду, не оказав помощь вашей 
 супруге.

Мужчина приблизился к Анжелине, гневно глядя на нее. 
Он был выше молодой женщины на целую голову.

— Вы что, оглохли? Я не терплю, когда мне перечат! Уби-
райтесь из этого дома, да поживей! — произнес он, угрожа-
юще подняв руку.

— Нет! Я не оставляю своих пациенток в беде, мсье! И хо-
чу вам сказать, что я повитуха знающая, что бы вы ни говорили. 
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Я получила диплом в больнице Тарба, где какое-то время 
практиковала.

Анжелина внимательно смотрела на Жана Мессена, гла-
дившего дрожащей рукой свою бороду. Он не был пьяным, 
в этом она не сомневалась. Он обезумел от горя, другого объ-
яснения она не находила. «В каком состоянии была бы я, если 
бы малыш Анри умер у меня в чреве в ту ночь, когда я родила 
его в пещере Кера? — спрашивала себя Анжелина. — Этот 
мужчина жил в отчаянии много лет, поскольку его первая 
жена не смогла родить ему наследника».

Анжелине поведала об этом старая Эжени, которая изли-
вала повитухе душу, пока ее сноха испытывала нестерпимые 
страдания, пытаясь освободиться от плода.

— Мсье Мессен, позвольте мне закончить свою работу! — 
мягко настаивала Анжелина. — Ваша мать права: ваша жена 
еще может подарить вам другого ребенка, если полностью 
оправится после столь тяжелых родов. Но для этого я должна 
ее осмотреть и остаться с ней до завтрашнего утра.

Вместо ответа мужчина железной хваткой схватил Анже-
лину за руку.

— Вон отсюда! Убирайтесь к черту! Я не хочу больше ни 
видеть, ни слышать вас. Я пойду к доктору. Лучше бы я сразу 
обратился к нему!

Под испуганным взглядом матери Жан Мессен вытолкал 
Анжелину на лестничную площадку второго этажа и захлопнул 
за ней дверь. Возмущенная подобным обращением, Анжели-
на забарабанила в дверь.

— Отдайте мой саквояж и инструменты! — прокричала 
Анжелина, с трудом сдерживая слезы отчаяния. — И если вы 
намерены обратиться к доктору, скажите ему, чтобы он по-
быстрее зашил вашу супругу! А вы, мадам Эжени, прошу вас, 
вымойте ее! Я не успела это сделать. Вымойте ее водой с кар-
болкой. У меня есть бутылка карболки в сумке! В красной 
кожаной сумке…
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Старая женщина, немного поколебавшись, согласилась. 
Анжелине казалось, что ситуация становится почти комичной. 
«Почему я оказалась дома, когда эти люди пришли?» — жа-
лобно спрашивала она себя.

Но Анжелина тут же устыдилась этой мысли, противореча-
щей клятве во всем следовать примеру матери, Адриены Лубе, 
тоже повитухи, память о которой до сих пор была жива в крае, 
хотя с момента ее гибели прошло уже пять лет.

— Мама, как бы ты поступила на моем месте? — тихо 
спросила Анжелина, не в состоянии сдвинуться с места.

Изнемогая не только от усталости, но и от ярости, Анжели-
на закрыла глаза. Несколько часов подряд она боролась, что-
бы подобающим образом выполнить свою задачу. Она делала 
массаж, давала советы, увещевала, молилась. Увы! Мадам 
Мессен, рожавшая в первый раз, дважды теряла сознание, не 
в состоянии больше терпеть невыносимую боль. Ее душераз-
дирающие крики болью отзывались в сердце повитухи.

«Господи! Почему ты не прекращаешь эту пытку? — мыс-
ленно вопрошала Анжелина. — Некоторые женщины кажут-
ся просто созданными для легких родов, но для других роды 
становятся крестным путем, который ведет к погибели».

Несмотря на все возраставшее отчаяние, Анжелина пыта-
лась вернуть свой кожаный саквояж, где лежали инструмен-
ты. Она еще дважды стукнула в дверь.

— Мсье Мессен, вы не имеете права лишать меня моих 
инструментов! — крикнула Анжелина.

За деревянной дверью, выкрашенной в серый цвет, раз-
дался пронзительный голос старухи:

— Мне очень жаль, мадемуазель Лубе, но мой сын все вы-
бросил в окно. К тому же сноха пришла в себя и требует по-
казать ей ребенка.

Разъяренная молодая женщина устремилась вниз по лест-
нице. Мессены, богатые скотопромышленники, жили в до-
бротном доме, к которому примыкали постройки, предназна-
ченные для коров. Едва Анжелина спустилась на первый этаж, 
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как к ней подбежал батрак. Анжелина узнала его: это он дол-
жен был заниматься ее кабриолетом и кобылой.

— Запрягать ваше животное? — поинтересовался он с оча-
ровательным акцентом.

— Да, поскольку меня выгоняют отсюда! — ответила 
Анже лина. — Простите, но я должна подобрать свои вещи, 
разбросанные по двору.

Ничего не понимающий подросток согласно кивнул. Он 
расхаживал взад и вперед, одетый в рваные холщовые брюки 
и грязный жилет.

— Ну, так он родился, малыш хозяина? — спросил он, 
глядя на Анжелину.

— Он родился мертвым, — сухо ответила она.
Не стоило вступать в разговор со слугами — на следующий 

же день в деревне начнутся пересуды.
— А! — Парень поспешно перекрестился. — И почему же?
Анжелина отмахнулась от него, как от назойливой мухи, 

хотя с ее губ были готовы сорваться резкие слова. Но она 
сдержалась, чтобы не излить все свое негодование.

«Да, он родился мертвым, потому что никто не осматривал 
будущую мать в течение беременности! Разумеется, он родил-
ся мертвым, потому что в последние недели она не вставала 
с кровати, так как боялась преждевременных родов, хотя 
должна была ходить, двигаться, чтобы стимулировать роды!» 
Судя по словам свекрови Люсьены Мессен, та хорошо себя 
чувствовала на протяжении почти десяти месяцев.

«Возможно, в больнице Тулузы врачи сделали бы кесарево 
сечение и ребенок родился бы живым, — думала Анжели-
на. — Но не здесь, в таких условиях…»

На востоке, за крышей голубятни, забрезжил голубова-
тый свет. Вскоре взойдет солнце. При этом слабом свете 
молодая женщина разыскивала содержимое своего саквоя-
жа, разбросанное по мокрой земле, среди соломы и кури-
ного помета.

— О нет! — простонала Анжелина.
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1881 рік, Франція. У житті Анжеліни є таємниця — чарівний синочок, якого всі 
вважають її хрещеником. Серце красуні розбите зрадою коханого. Проте зустріч 
із принадним вуличним акробатом Луїджі дарує дівчині надію... Можливо, існують 
на світі справжні почуття? З іскри, яка проскочила між ними, здатне розгорітися 
полум’я! Але до міста повертається Гільєм, батько малюка і перше кохання Анжеліни. 
Він має намір знову завоювати ту, яку зрадив...

Дюпюи М.-Б.
Д96  Ангелочек. Время любить : роман / Мари-Бернадетт Дюпюи ; 

пер. с фр. О. Ивановой ; предисл. А. Чвиковой. — Харьков : 
Книжный Клуб «Клуб Семейного Досуга» ; Белгород : ООО 
«Книжный клуб “Клуб семейного досуга”», 2014. — 688 с. 

ISBN 978-966-14-7028-5 (Украина)
ISBN 978-5-9910-2881-3 (Россия)
ISBN 978-2-89431-475-3 (фр.)

1881 год, Франция. В жизни Анжелины есть тайна — очаровательный сынишка, 
которого все считают ее крестником. Сердце красавицы разбито предательством 
любимого. Однако встреча с обаятельным уличным акробатом Луиджи дарит девуш-
ке надежду… Быть может, существуют на свете истинные чувства? Из искры, которая 
проскочила между ними, способно разгореться пламя! Но в город возвращается 
 Гильем, отец малыша и первая любовь Анжелины. Он твердо намерен вновь завоевать 
ту, которую предал…

УДК 821(71)
ББК 84.7КАН

e-mail: support@bookclub.ua
www.bookclub.ua

e-mail: e@bmm.ru

www.bmm.ru

www.trade.bookclub.ua
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Увлекательная семейная сага Увлекательная семейная сага 
о судьбе двух сильных женщино судьбе двух сильных женщин

Ради мечты стать акушеркой Анжелина вынуждена оставить сво-
его незаконнорожденного малыша чужой женщине. Молодая мать 
позаботится о том, чтобы ее сын рос у нее на глазах и никогда не 
узнал о позорной тайне своего рождения. Желая изменить положение 
в обществе и обрести уверенность в будущем, Анжелина решает-
ся на брак по расчету. Но жизнь без любви, пусть и с уважаемым 
в городе доктором, мучительнее, чем без любимого дела. А ведь 
счастье где-то совсем рядом…
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